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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף ע״ז ע״א

פרשת לך לך

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ע״ו ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ר. מָ תְּ אִ ה דְּ מָ ה כְּ קָ דָ צְּ ים מִ חוֹקִ נּוּן רְ אִ ב וְ י לֵ ירֵ הֲווּ אַבִּ יהּ דְּ רִ נֵי דָ כָּל בְּ ם מִ הָ רָ יהּ אַבְ לֵ

תרגום לעברית

כָּתוּב )תהלים מה( ב. זֶהוּ שֶׁ רֵ קָ תְ הִ רוּךְ הוּא וְ דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ ב אֶ רַ קְ ה לִ צָ ם רָ הָ רָ ה, אַבְ אֵ בֹּא רְ

ל זֶה כָּתוּב עַ ה, וְ קָ דָ צְ ב לִ רֵ קָ תְ ע, הִ שַׁ נָא רֶ שָׂ ק וְ דֶ ב צֶ אָהַ שּׁוּם שֶׁ ע. מִ שַׁ נָא רֶ שְׂ ק וַתִּ דֶ תָּ צֶּ בְ אָהַ

ב אָהַ ה שֶׁ אַהֲבָ ק. הָ דֶ תָּ צֶּ בְ כָּתוּב אָהַ שּׁוּם שֶׁ י? מִ ם אֹהֲבִ עַ טַּ ה הַ י. מָ ם אֹהֲבִ הָ רָ )ישעיה מא( אַבְ

ה, קָ דָ צְּ ים מִ חוֹקִ ם רְ הֵ י לֵב, וְ ירֵ יוּ אַבִּ הָ נֵי דוֹרוֹ, שֶׁ כָּל בְּ רוּךְ הוּא מִ דוֹשׁ בָּ קָּ ת הַ ם אֶ הָ רָ אַבְ

ר. בָּאֵ תְ נִּ מוֹ שֶׁ כְּ

טקסט הזוהר

ן יעָ טִ יף גּוֹ נְ קִּ תַּ בָּא וְ נָא רַ ילָ ד אִ יב חַ צִּ כָּא, אַנְ לְ מַ נוּ דְ מָ רְ הֻ א דְּ פָּ תּוּקְ ה תּאנָא בְּ י תוֹרָ רֵ תְ סִ

א ישָׂ רִ א פְּ מָ לְ עָ ין דְ רִ טְ ע סִ בַּ אַרְ ר, בְּ חַ תַּ סְ ין אִ חוּמִ ר תְּ יסַ רֵ תְּ א, בִּ נָא דָּ ילָ יעַ אִ טִ ין, נְ אִ לָ עִ

הוּ לְ אי, כֻּ ר הַ עַ תְּ יָין, כַּד אִ לְ יהּ תָּ ין בֵּ סִ רְ נּוּן פָּ אִ ין דְּ עוּתִּ נוֹי, כָּל רְ לָ טְ י מַ סֵ רְ יהּ. תּ''ק פַּ לֵ גְ רַ

ם יהּ, קָ הֲדֵ א בַּ דָ א חָ עוּתָּ רְ הוּ בִּ לְ ר, כֻּ תַּ בָ יהּ לְ עוּתֵּ רְ יק מֵ נָפִּ אן דְּ יתּ מַ יהּ לֵ הֲדֵ ין בַּ רִ עָ תְּ מִ
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יהוּ יָיא. אִ לְ מַ תְּ א )אתגלי( אִ נֵּיהּ יַמָּ א. מִ גוֹ יַמָּ נוֹי לְ לָ טְ מַ יתּ בְּ נָחִ תְּ א )ס''א נחית( אִ ילָ עֵ לְּ מִ

יוּ קְ יתּ, שַׁ אשִׁ רֵ בְ ימוֹי דִּ ין כָּל מֵ גִ לְּ פַּ תְּ יהּ מִ חוֹתֵּ ין. תְּ עִ נָבְ ין דְּ יִ א )דכל ד''א לכל( מַ קוֹרָ מְ

יָין. לְ יהּ תַּ א בֵּ תָּ נְ גִ דְּ

תרגום לעברית

ה יעָ טִ נְּ יוֹנוֹת, הַ לְ עֶ יעוֹת הָ טִ נְּ תוֹךְ הַ זָק בְּ חָ ד גָּדוֹל וְ חָ ן אֶ ילָ ע אִ ךְ נָטַ לֶ מֶּ צוֹן הַ ף רְ תֹקֶ נוּ בְּ דְ לָמַ

לוֹ. גְ ה רַ רוּשָׂ עוֹלָם פְּ ל הָ ים שֶׁ דִ דָ ה צְ עָ בָּ אַרְ בֶת. בְּ בֶּ סֻ ים מְ חוּמִ ר תְּ יסַ רֵ תְ זֶּה בִּ ן הַ ילָ אִ ל הָ שֶׁ

ר, עוֹרֵ תְ זֶּה מִ שֶׁ לוּיִים. כְּ סוֹת בּוֹ תְּ רְ ם פַּ ל אוֹתָ צוֹנוֹת שֶׁ רְ יו. כָּל הָ עוֹתָ סְ אוֹת מַ סָ רְ ת''ק פַּ

ם מּוֹ. קָ ד עִ חָ צוֹן אֶ רָ ם בְּ לָּ ךְ כֻּ ר כָּ צוֹנוֹ. אַחַ רְ יּוֹצֵא מֵ י שֶׁ ין מִ מּוֹ. אֵ ים עִ רִ עוֹרְ תְ לָּם מִ כֻּ

קוֹר מָּ לֵּא. הוּא הַ מַ תְ יָּם ]מתגלה[ מִ נּוּ הַ מֶּ יָּם. מִ תוֹךְ הַ יו לְ עוֹתָ סְ מַ ד בְּ לָה, ]יורד[ יוֹרֵ עְ מַ לְ מִ

ים בּוֹ. לוּיִ ן תְּ גָּ אוֹת הַ קָ שְׁ ית. הַ אשִׁ רֵ י בְ ימֵ ים כָּל מֵ קִ יו נֶחֱלָ תָּ חְ ים, תַּ עִ נּוֹבְ יִם הַ מַּ ]של כל[ הַ

טקסט הזוהר

א. מָ לְ אי עָ הַ א לְ נָחֲתָּ א לְ תָּ נְ גִ ין בְּ אלִ ין עָ לֵּ ין אִ תִּ מְ שְׁ ין. נִ חִ רְ יהּ פָּ נִּ א מִ מָ לְ עָ ין דְּ תִּ מְ שְׁ כָּל נִ

א גוּפָּ י אַבָּא )ד''א ל''ג לרוחא ודם( לְ וֵ הֱ מֶ כָאן לְ רְ בע בִּ שֶׁ כָא בְּ רְ בָּ תְּ א אִ קָ א כַּד נָפְּ תָּ מָ שְׁ נִ

יקוּ )דדיוקנא עלאה הדא הוא דכתיב ויאמר יי אל אברם הא נשמתא לִ סְ )ולמהוי( בִּ

לָּאָה. נא עִ יוּקְ דִ עלאה אבא )ד''א ל''ג לרוחא ודם( לגופא בסליקו( דְּ

תרגום לעברית

ת לָעוֹלָם דֶ ן לָרֶ גָּ נָסוֹת לַ כְ לוּ נִ לָּ מוֹת הַ שָׁ נְּ נּוּ. הַ מֶּ חוֹת מִ ים פּוֹרְ עוֹלָמִ ל הָ מוֹת שֶׁ שָׁ נְּ כָּל הַ

יוֹת אָב ]לרוח ורם[ לַגּוּף הְ כוֹת לִ רָ ע בְּ בַ שֶׁ כֶת בְּ רֶ בָּ תְ יא מִ ה, הִ מָ שָׁ יּוֹצֵאת נְ שֶׁ זֶּה. כְּ הַ

יָּה ]של הדמות העליונה, זהו שכתוב ויאמר ה' אל אברם, הרי נשמה עֲלִ ]ולהיות[ בַּ

יוֹנָה. לְ מוּת עֶ ל דְּ עליונה אבא )לרוח ורם( לגוף בעליה[ שֶׁ
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טקסט הזוהר

י קּוּדֵ ר פִּ יטַ מִ יךָ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ י לָהּ קוּדְ א, אוֹמֵ מָ לְ אי עָ הַ א לְ נָחֲתָּ יָא )נפשא( לְ עְ כַּד בַּ

כָאן. )ומולדתך דא גופא רְ בִ אן דְּ חָ תְּ פְּ אָה מַ ר לָהּ מְ סַ יהּ. וּמָ עוּתֵּ ד רְ בַּ עְ מֶ א וּלְ יתָּ יְ אוֹרַ

דאתקרי אילנא דחיי דאיהו תריסר שבטין עלאין. ומבית אביך דא שכינתא. אביך דא

קודשא בריך הוא. שנאמר )משלי כח( גוזל אביו ואמו ואומר אין פשע וגו'. ואין אביו

אלא קודשא בריך הוא ואין אמו אלא כנסת ישראל. אל הארץ אשר אראך דא איהו

האי עלמא(, )נ''א ומולדתך דא אילנא דחיי, ומבית אביך תריסר תחומין שבטין

עלאין. אל הארץ אשר אראך דא איהו האי עלמא(, )עד כאן סתרי תורה(

תרגום לעברית

ווֹת צְ ת מִ מֹר אֶ שְׁ רוּךְ הוּא לִ דוֹשׁ בָּ קָּ הּ הַ יעַ אוֹתָ בִּ שְׁ זֶּה, מַ ם הַ עוֹלָ ת לָ דֶ ה ]הנפש[ לָרֶ רוֹצָ שֶׁ כְּ

ת ים אֶ לִ שְׁ הַ ל כָּל יוֹם לְ כוֹת שֶׁ רָ ל בְּ חוֹת שֶׁ תְּ פְ אָה מַ ר לָהּ מֵ צוֹנוֹ, וּמוֹסֵ לַעֲשׂוֹת רְ ה וְ תּוֹרָ הַ

גָּן ת הַ ם אֶ הֶ ן בָּ קֵּ תַ י לְ דֵ הּ כְּ רוּ לָ סְ מְ ם נִ לָּ י כֻּ הֲרֵ . שֶׁ ''ךְ ''ךְ לְ בּוֹן לֶ שְׁ חֶ יוֹנוֹת כְּ לְ עֶ גוֹת הָ רָ דְּ הַ

ן. ]ומולדתך זה הגוף, שנקרא עץ החיים, שהוא דֶ עֵ ךְ - זֶה גַּן הָ צְ אַרְ הּ. מֵ רָ מְ שָׁ הּ וּלְ דָ בְ עָ וּלְ

תריסר שבטים עליונים, ומבית אביך זו השכינה, אביך זה הקדוש ברוך הוא, שנאמר

)משלי כח( גוזל אביו ואמו ואמר אין פשע וגו', ואין אביו אלא הקדוש ברוך הוא, ואין

אמו אלא כנסת ישראל, אל הארץ אשר אראך זה הוא העולם הזה,[ ]ס''א וממולדתך

זה עץ החיים, ומבית אביך תריסר תחומים, שבטים עליונים, אל הארץ אשר אראך זהו

ה. העולם הזה[. עד כָּאן סתרי תורָ

טקסט הזוהר

א י נָשָׁ נִ בְ ית לוֹן לִ ה אִ בָאוֹת. כַּמָּ יָ צְ יךָ יְ נוֹתֶ כְּ שְׁ ידוּת מִ דִ ה יְּ ח )תהלים פד( מַ תַ י פָּ י יוֹסֵ בִּ רַ

ל י עַ לֵ כְּ תַּ סְ א מִ לָ י וְ עֵ א יָדְ א לָ נֵי נָשָׁ א כָּל בְּ הָ יךְ הוּא. דְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ נָא דְּ חָ פוּלְ א בְּ כָּלָ תַּ סְ אִ לְ

יָא מַ ד שְׁ א עֲבַ מָ לְ יךְ הוּא עָ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ רָ כַד בְּ ין. דְּ ימִ יְ ה קָּ ל מַ נּוּן עַ אִ א. וְ מָ לְ ים עָ אִ ה קָּ מַ

ן מָּ תַּ לָּאָה וּמִ א עִ רוּחָ ימוּ בְּ יְ קָ ידוּ וְ לִ ר אַגְ תַ בָ י. וּלְ דֵ א הֲווּ גַּלְ לָ א וְ חֲדָ ין כְּ בִ רְ עָ תְ יִם מִ מַּ שׁ וּמִ אֵ מֵ
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א עֲתָ שַׁ א, וּבְ הוּא רוּחָ הַ א בְּ לָּ ין אֶ ימִ יְ א קָ ין לָ כִ מְ נּוּן סָ אִ ין, וְ כִ מְ ל סָ א עַ ימָ יְ קָ א, לְ מָ לְ יל עָ תִ שָׁ

יב, )איוב ט( תִ כְ א הוּא דִ ת הֲדָ תַּ רְ א אִ מָ לְ עָ ין וְ זָעִ ין וְ פִ פְ רַ הוּ מְ לְ לַּק כֻּ תַּ סְ א אִ הוּא רוּחָ הַ דְּ

ל אֵ רָ כַד יִשְׂ א, דְּ יתָ יְ ל אוֹרַ ים עַ אִ א קָ כֹלָּ צוּן. וְ לָּ פַּ יהָ יִתְ מּוּדֶ עַ הּ וְ קוֹמָ מְ ץ מִ רֶ יז אֶ גִּ רְ מַּ הַ

א יּוּמָ קִ יהוּ בְּ יְ רַ אַתְ ין בְּ ימִ יְ ין קָ כִ מְ סָ ין וְ ימִ יְ נּוּן קָ אִ א וְ מָ לְ יֵּים עָ קַ תְ א מִ יתָ יְ אוֹרַ י בְּ לֵ דְּ תַּ שְׁ מִ

ים. לִ שְׁ

תרגום לעברית

ם נֵי אָדָ בְ ה יֵשׁ לִ בָאוֹת. כַּמָּ יךְ ה' צְ נוֹתֶ כְּ שְׁ ידוֹת מִ דִ ה יְּ ח, )תהלים פד( מַ תַ י פָּ י יוֹסֵ בִּ רַ

ל ים עַ לִ כְּ תַּ סְ לֹא מִ  ים וְ עִ לֹא יוֹדְ ם  אָדָ נֵי הָ י כָּל בְּ הֲרֵ רוּךְ הוּא, שֶׁ דוֹשׁ בָּ קָּ ת הַ עֲבוֹדַ כֵּל בַּ תַּ סְ הִ לְ

ה שָׂ עוֹלָם, עָ ת הָ רוּךְ הוּא אֶ דוֹשׁ בָּ קָּ א הַ רָ ר בָּ שֶׁ כַּאֲ ים. שֶׁ יָּמִ ם קַ ה הֵ ל מָ עַ ם וְ עוֹלָ ד הָ ה עוֹמֵ מָ

יוֹנָה, לְ רוּחַ עֶ דוּ בְּ מְ עָ אוּ וְ פְ ךְ קָ ר כָּ אַחַ ים, וְ אִ יוּ קוֹפְ לֹא הָ  ד, וְ ים יַחַ בִ עֹרָ יִם מְ מַּ שׁ וּמִ אֵ יִם מֵ מַ שָׁ

רוּחַ א בָּ לָּ ים אֶ דִ לֹא עוֹמְ ים  כִ תּוֹמְ ם הַ אוֹתָ ים, וְ ל עמּוּדִ עֲמֹד עַ ם לַ עוֹלָ ת הָ ל אֶ תַ ם שָׁ שָּׁ מִ

כָּתוּב ת. הוּ שֶׁ עוֹלָם רוֹתֵ הָ ים וְ זָעִ ים וְ פִ רוֹפְ לָּם מתְ רוּחַ עוֹלָה, כֻּ הּ הָ אוֹתָ ה שְׁ עָ שָׁ יא. וּבְ הִ הַ

ר שֶׁ כַּאֲ ה. שֶׁ תּוֹרָ ל הַ ד עַ כֹּל עוֹמֵ הַ צוּן. וְ לָּ פַּ יהָ יִתְ מּוּדֶ עַ הּ וְ קוֹמָ ץ ממְּ רֶ יז אֶ גִּ רְ מַּ )איוב ט( הַ

ם קוֹמָ מְ ים בִּ יָּמִ ים קַ כִ תּוֹמְ ים הַ מּוּדִ עַ ם הָ עוֹלָם, אוֹתָ יֵּם הָ קַ תְ ה, מִ ים בַּתּוֹרָ לִ דְּ תַּ ל משְׁ אֵ רָ יִשְׂ

לֵם. יּוּם שָׁ קִ בְּ

טקסט הזוהר

ן דֶ עֵ א דְ תָ נְ גִ אל לְ יךְ הוּא עָ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ יָא וְ ילְ גוּת לֵ לְ ר פַּ עַ תְ אִ א דְ עֲתָ שַׁ זֵי, בְּ א חֲ תָּ

יב, תִ כְ יהּ. דִּ מֵּ ן קַ חָ בְּ שַׁ ן וּמְ רָ זַמְּ ן מְ דֶ עֵ א דְ תָ נְ גִ בְ ין דִּ נִ ילָ הוּ אִ לְ יָא, כֻּ יקַ דִּ ם צַ א עִ עָ שְׁ עְ תַּ שְׁ אִ לְ

גו'. יָ וְ נֵי יְ פְ לִּ ר מִ יָּעַ י הַ נוּ עֲצֵ נְּ )דברי הימים א טז( אָז יְרַ

תרגום לעברית

עַ עֲשֵׁ תַּ שְׁ הִ ן לְ דֶ גַן העֵ נָס לְ כְ רוּךְ הוּא נִ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ ה וְ לָ יְ לַּ ר חֲצוֹת הַ עוֹרֵ תְ מִּ ה שֶׁ עָ שָׁ ה, בְּ אֵ בֹּא רְ

כָּתוּב )דברי הימים נָיו, שֶׁ פָ ים לְ חִ בְּ שַׁ ים מְ רִ זַמְּ ן מְ דֶ עֵ ל גַּן הָ נוֹת שֶׁ ילָ ים, כָּל האִ יקִ דִּ צַּ ם הַ עִ

גוֹ'. נֵי ה' וְ פְ לִּ ר מִ יַּעַ י הַ נוּ עֲצֵ נְּ א טז( אָז יְרַ
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נוֹי אוּדְ א בְּ יל רוּחָ יִ עָ כוֹן דְּ נְ אן מִ ין, מָ יוֹנִ לְ ין עֶ ישִׁ דִּ ין קַ רִ כוֹן אָמְ ר לְ אָמַ ל וְ יִ חָ י בְ רֵ כָרוֹזָא קָ וְ

ים ין אָרִ כָל רוּחִ א דְ רוּחָ א דְּ עֲתָ שַׁ ע, בְּ דַ נְ מִ תוּחַ לְ יהּ פָּ בֵּ לִ י. וְ חֱמֵ מֶ ין לְ חִ קִ ינוֹי פְּ עֵ ע, וְ מָ שְׁ מִ לְ

ד א. א חַ מָ לְ י עָ רֵ טְ ע סִ בַּ אַרְ ר לְ דַּ בַּ תְ ין אִ לִ יְ יָא, חֵ לַ קָ א דְּ לָ יק קָ ן נָפִ מָּ תַּ א, וּמִ תָ מָ שְׁ נִ ימוּ דְ סִ בְּ

ין יל בֵּ יִ ד עָ ר. ג )תיקונים עג, לעיל לב ב( חַ טַ הוּא סְ הַ ית לְ ד נָחִ ד. ב חַ ר חָ טַ סְ יק לִ לִ סָ

ית ין. ז שִׁ ונִ וָ יק גְּ ד אַפִּ ד. ו חַ חַ י בְּ ילֵ יְ לַת עָ לַת. ה תְּ תְ ן בִּ רָ טְּ עַ תְ ין מִ רִ עָ תְ ין מִ רֵ ין. ד תְּ רֵ תְּ

ר יסַ רֵ ר. ט תְּ יסַ רֵ תְ י בִּ ילֵ יְ ית עָ ר. ח שִׁ טַ הוּא סְ הַ י לְ הוֹן נָחֲתֵ נְ ית מִ שִׁ ד, וְ ר חָ טַ סְ הוֹן לִ נְ מִ

ד. חַ ים בְּ אִ ה קָ רָ ה. יא עֲשָׂ רָ עֲשָׂ ן בַּ ילָ לִ ית כְּ ין. י שִׁ רֵ ין וּתְ רִ שְׂ עֶ ין בְּ רִ עָ תְ מִ

תרגום לעברית

נָיו אָזְ ה רוּחַ לְ סָ נְ כְ נִּ כֶּם שְׁ י מִ ים, מִ יוֹנִ לְ ים עֶ דוֹשִׁ ים קְ רִ כֶם אוֹמְ ר: לָ אוֹמֵ ל וְ יִ חַ א בְ כָּרוֹז קוֹרֵ הַ

רוּחוֹת ל כָּל הָ רוּחַ שֶׁ הָ ה שֶׁ עָ ת, בּשָׁ עַ דַ תוּחַ לָ בּוֹ פָּ לִ אוֹת, וְ רְ ינָיו פּקוּחוֹת לִ עֵ , וְ מֹעַ שְׁ לִ

רוּ זְּ פַּ תְ בָאוֹת הִ צְּ קּוֹלוֹת, הַ ל הַ קּוֹל שֶׁ ם יוֹצֵא הַ שָּׁ ה, מִ מָ שָׁ נְּ מוּת הַ בַּשְּׂ תְ ת הִ ה אֶ ימָ מרִ

ד חָ צַּד. ג. אֶ אוֹתוֹ הַ ד לְ ד וֹרֵ חָ ד. ב. אֶ חָ צַד אֶ ה לְ ד עוֹלֶ חָ עוֹלָם. א, אֶ ה רוּחוֹת הָ עָ בָּ אַרְ לְ

ד: חָ אֶ ים בְּ נָסִ כְ ה נִ לֹשָׁ  ה. ה. שְׁ לֹשָׁ ים ]מתעטרים[ בּשְׁ רִ עוֹרְ תְ נַיִם מִ נַיִם. ד. שְׁ ין שְׁ נָס בֵּ כְ נִ

ה שָּׁ צַּד. ח. שִׁ ים לאוֹתוֹ הַ דִ ם יוֹרְ הֶ ה מֵ שָּׁ שִׁ ד, וְ חָ ם לצַד אֶ הֶ ה מֵ שָּׁ ים. ז. שִׁ נִ וָ יא גְ ד מוֹצִ חָ אֶ

ים ה כּלוּלִ שָּׁ נַיִם. י. שִׁ ים וּשְׁ רִ שְׂ עֶ ים בְּ רִ עוֹרְ ר מתְ שָׂ נֵים עָ ר. ט. שְׁ שָׂ נֵים עָ ים בּשְׁ נָסִ כְ נִ

ד. חָ אֶ ים בְּ דִ ה עוֹמְ רָ ה. יא. עֲשָׂ רָ עֲשָׂ בַּ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ע״ז ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

ן בַּ חוּשְׁ ינָא דְּ דִ יךְ יְקוּמוּן בְּ אן אֵ לָ כְּ תַּ סְ א מִ לָ י וְ עֵ א יָדְ יהוֹן, לָ חוֹרֵ א בְּ תָ נְ י שֵׁ ימֵ נַיְ נּוּן דְּ אִ וי לְ וַ

ד, קַ פַּ תְ אִ
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ין דִּ יךְ יָקוּמוּ בַּ ים אֵ לִ כְּ תַּ סְ לֹא מִ  ים וְ עִ לֹא יוֹדְ ם,  יהֶ ירֵ חִ נְ נָה בִּ שֵׁ ים וְ נִ יְּשֵׁ ם שֶׁ אוֹתָ אוֹי לְ

עוֹלָה יר וְ אִ מֵּ יר שֶׁ וִ אֲ נֵי הָ ל פְּ ת עַ טֶ שׁוֹטֶ ה מְ מָ שָׁ נְּ הַ גּוּף, וְ א הַ מָ טְ נִּ שֶׁ נֶה, כְּ מְ בּוֹן נִ שְׁ חֶ הַ שֶׁ כְּ

שׁ בַקֵּ י יְ ם! מִ הֶ לַע. אוֹי לָ קֶּ תוֹךְ הַ ים בְּ נִ בָ ים כַּאֲ לִ גְּ גַּלְ תְ ים, וּמִ חִ תָּ פְ לֹא נִ ים  רִ עָ שְּׁ הַ ת, וְ דֶ יוֹרֶ וְ

ם. קוֹמָ ד מְ קָ פְ נִ ים וְ יקִ דִּ צַּ י הַ נּוּגֵ ל עִ קוֹמוֹת שֶׁ מְּ תוֹךְ הַ זֶּה? בְּ עֲנוּג הַ תַּ לֹּא יָקוּמוּ בַ  ם שֶׁ אוֹתָ

ד ן יוֹרֵ ךְ כֵּ יֵּלַ נָן וַ ה עָ ם כָּתוּב )איוב ז( כָּלָ יהֶ ים. עֲלֵ לֹא עוֹלִ  ים וְ דִ ה, יוֹרְ י דוּמָ ידֵ ים בִּ רִ סָ מְ נִ וְ

לֹא יַעֲלֶה. אוֹל  שְׁ
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